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A magyar háziasszony diadala 
A zágrábi nemzetközi főzőverseny több szempontból érdekelheti a magyar 

népművelőket. Érdeklődésre számithat elsősorban a magyar győzelem, a hazahozott 
sok szebbnél-szebb díj, de érdekelhet bennünket az is, hogy népművelési szem-
pontból volt-e a versenynek sikere, eredménye és hatása. 

Midőn a vezető zágrábi háziasszony szervezet, a „Kolo Domacica" meghívása 
megérkezett, s ebben a magyar háziasszonyokat a versenyen való részvételre fel-
szólította, s miután az illetékes tényezők a versenyen való részvételt kívánatosnak 
találták, a szervezés munkálataival a főváros Népművelési Bizottságát bízták meg, 
ez a Bizottság nagy örömmel, kedvvel és ambícióval látott hozzá a verseny elő-
készítéséhez. Elsőízben szervezett a Bizottság ily jellegű külföldi szereplést s ter-
mészetesen megkeieste mindazokat az alakulatokat, amelyek háziasszonyképzéssel, 
neveléssel, szervezéssel foglalkoznak, hogy együttesen alakítsák ki a magyar részt-
vevők verseny programm ját. 

A meghívás tájékoztatta a Bizottságot arról, hogy minden nemzet hat ver-
senyzővel vehet részt a versenyen, s ezek maguk jelölik ki azt a nemzeti ételekből 
összeállított ételsort, amelyet a bíráló bizottságnak bemutatnak. Mindennap más 
és más nemzet versenyzőire kerül sor s a bírálat szempontjai: az ízletesség, taka-
rékosság, gyorsaság, gazdaságos munkavégzés és végül a gázfogyasztás mértéke lesz. 

A Kat. Háziasszonyok Orsz. Szövetsége, a Szövetkezeti Asszonyliga, a főváros 
Gázművei, a Népművelési Bizottság háztartási tanfolyamainak vezetői, a Prohászka 
Ottokár-utcai háztartási továbbképző és a Maglódi-úti női gazdasági és háztartási 
iskola képviselőiből állott a szűkkörű kis bizottság, amely együttesen állapította 
meg a versenyen bemutatandó ételsort. Tekintettel arra, hogy a zágrábi verse-
nyeket az ottani rádió is közvetítette és naponta annak a nemzetnek népszokásait 
ismertette, amelynek versenyzői aznap főztek, a Bizottság a néprajzi múzeum kitűnő 
szakembereit kérte fel a felolvasási anyag összeállítására s igyekezett, hogy e nép-
rajzi anyagban ismertetett ételek egyike-másika a bemutatandó ételek közt szere-
peljen. Nem kis fejtörést okozott az ételsor összeállítása, mert arra kellett töre-
kedni, hogy az ételek sajátosan magyarosak, versenyszerű készítésre alkalmasak legye-
nek, végül pedig ne szerepelhessenek esetleg egyik-másik utódállam terveiben. 
Hosszas tanácskozás után az alább ismertetett ételsorban állapodott meg a Bizott-
ság: lebbencsleves, paprikáscsirke galuskával (a paprikáscsirke helyett technikai 
okokból paprikás borjúszelet készült) és herőce. 

A megbeszélt ételsorból minta-bemutatót tartottunk valamennyi érdekelt be-
vonásával, s a bemutató keretében a legapróbb részletekre is kitérve, együttesen 
állapítottuk meg az ételek elkészítésének módját, a bírálat szempontjainak figye-
lembevételével. Mindezt előzetesen megküldötte a magyar bizottság Zágrábnak, fel-
tüntetve a készítéshez igényelt konyhaeszközök jegyzékét, továbbá az anyagszük-
ségletet. Hogy a népművelési szempont ne sikkadjon el, ez alkalommal küldte meg 
a magyar bizottság valamennyi résztvevő testület ismertetését; elmondotta, hogy 
a K a t Háziaszonyok Orsz. Szövetsége mintegy 30 év óta foglalkozik a háziasszo-
nyok szervezésével, háztartás-gazdasági nevelésével, s hogy a Szövekezeti Asszony-
liga fiatalabb alakulata elsősorban a szövetkezeti nevelést tűzte ki céljául. Beszámolt 
a kis tájékoztatás a székesfővárosi Gázművek és a Népművelési Bizottság három 
esztendő óta működő „Háztartási Telepéről", elmondotta, hogy a Népművelési 
Bizottság e munkaévben e pillanatig 35 főzőtanfolyamot szervezett és legkülönbö-
zőbb előadásai keretében miképen biztosítja a háztartási nevelést, végül ismer-
tette a Prohászka Ottokár-utcai háztartási továbbképző és a Maglódi-úti női gaz-
dasági és háztartási iskola kitűnő szerevezetét. 
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Az alapos és gondos előkészítés után megtörtént a fentjelzett testületek részé-
ről a kiküldendők névsorának összeállítása s magyar résztvevőink nagy lendülettel, 
kedvvel és — háztartási eszközökkel felszerelten indultak el a versenyre. 

A „Domacica Tjedna" — a háztartási hét — megnyitó ünnepségei a „Kolo 
Domacica" (a háziasszonyszövetség székháza) dísztermében voltak, amelyet zsúfo-
lásig megtöltött az érdeklődő háziasszonyok tömege. Mira Vucetic, a háziasszony-
szövetség főtitkára, a háztartási hét rendezője, értelmi szerzője, lelke és gyakor-
lati lebonyolítója nyitotta meg az ünnepséget tartalmas előadásával, melyben a házi-
asszony kultúrájának jelentőségét méltatta. Utána a „Kola Domacica" által fenn-
tartott háztartási iskola (melynek Mira Vucetic az igazgatója) kitűnő előadói minta-
szerűen felszerelt bemutatóhelyiségükben főzóbemutatót tartottak. A bemutatóval 
kapcsolatos előadás azonban nemcsak a bemutatott ételek és azok elkészítési mód-
jának ismertetésére tért ki, hanem a háztartási munka különböző módszereiről is 
megeifilékezett. Mindkét előadás népművelési szempontból kitűnő volt s a lélek-
tani feltételek erősen előmozdították az érdeklődést és a hatást is. 

Másnap délelőtt a „Kolo" helyiségeiben kezdődött a verseny. A „Kolo" a 
zágrábi nagy dalárdának impozáns terme, melyben este bálokat és összejöveteleket, 
délelőtt pedig a főzőversenyeket tartották. Így a kedves és vidám hangulatot 
fokozta a terem „farsangi" stílusú s szinte naponként változó díszítése is. 

Az első nap a Zágráb közelében lévő Sesztina parasztasszonykái mutatták be 
főzőtudományukat. A zágrábi háziasszonyszövetség ugyanis a mi háziasszonyszövet-
ségünkhöz hasonlóan vándor főzőtanfolyamokat szervez s a sesztinai vándor főző-
tanfolyam „hallgatói" jelentkeztek a versenyen való részvételre. Valamennyien népi 
viseletükben voltak és népi ételeiket készítették, nevezetesen rántott levest, póré-
hagymafőzeléket bennefőtt birkahússal és kukoricalisztből készült édestésztát. 
Főztjük jellegzetes és ízletes volt, munkatempójuk viszont természetszerűleg lassú. 
A rádióközvetítésből megtudtuk, hogy a festői fekvésű kis falu, melynek lakói 
szinte kizárólag mezőgazdasági termeléssel foglalkoznak, megható híven őrzi népi 
hagyományait. 

A második napon Észak-Szerbia bányavárosának, Tuzlának kiküldöttjei versenyez-
tek, ugyancsak festői viseletben és meglehetősen exotikus, hosszú elkészítési időt 
igénylő ételekkel; az étlap fénypontja azonban a gyönyörű és eredeti bosnyák edé-
nyekben felszolgált „turska kava" volt. 

Izgatott érdeklődés és várakozás előzte meg a harmadik napot, a „madjaricák" 
versenynapját. A versenyrendezőség eddig sem panaszkodhatott közönyről, vagy 
üres termekről, de ezen a napon azután valóban „egy gombostűt sem lehetett volna 
elejteni". Egy kedves szokásról szeretnék! még beszámolni. A közönség, amikor 
belépőjegyét megváltotta, egyúttal sorsjegyszámot is kapott, amellyel, ha szeren-
cséje volt, meg is ebédelhetett. Minden tűzhely négy személyre főzött, tehát min-
den versenyzőhöz négy vendéget sorsoltak ki. Mindenki izgatottan latolgatta az 
esélyeket, hogy vájjon megkóstolhatja-e a szép magyar asszonyok és leányok főzt-
jét. Mi sem jellemzi jobban ezt a törekvést, mint az a tény, hogy a verseny befeje-
zése, az ítélet kihirdetése, az ebédelő vendégek kisorsolása után sem akart senki-
sem elmozdulni a teremből, várva, hogy hátha jut még számára is egy kis kóstoló. 

Pirospettyes, keményített szoknyában, fehér ingvállban, háziszőttes kötény-
ben, menyecskésen hátrakötött fejjel álltak versenyzőink a hófehér gáztűzhelyek 
mögött. Startszámok szerint a következőképen állottak fel: 1. Martiny Évi (Mag-
lódi-úti házt. isk.), 2. Baumgartenné H. Halász Margit (Kat. Háziasszonyok), 3. Petry 
Mária (Gázmüvek), 4. Keresztes Ferencné (Prohászka Ottokár-u. isk.), 5. Kmetykó 
Kenderessy Edit (Népművelési Bizottság), 6. Pálos (Plank) Paula (Szövetkezeti 
Asszonyliga). A rádióbemondó indító jelére szélvészként fordult a hat kikeményí-
tett szoknya a kézmosáshoz s a zágrábi újságírók megállapítása szerint „észvesztő 
iramban" látott munkához. Pillanatok alatt sistergett a zsír, forrt a víz. kopogott 
a gyúródeszka, s gépfegyverszerű gyorsasággal, hatalmas taps közepette szaggatták 
versenyzőink a galuskát. A magyar nap első győztese Kmetykó Kenderessy Edit, 
a Népművelési Bizottság kiküldöttje volt, aki a háromfogásos, négyszemélyes 
ebédet 26 perc alatt főzte meg, s 4-7 fillér értékű gázzal. Fél perccel utána Keresz-
tes Ferencné is készen volt s gyors egymásutánban következtek a többiek, úgyhogy 
a leglassúbb magyar versenyző versenyideje is 33 pere volt. Minden elfogultság 
nélkül állíthatjuk, hogy valamennyi magyar versenyző tökéletes munkát vég-
zett. Az előre átgondolt, szinte haditervszerű munka, az előkészített élelmiszer-
anyagoknak ötletes csoportosítása, az elkészült ételeknek tetszetős tálalása, a munka 
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egyöntetűsége révén valóban tanúbizonyságot tett a magyar háziasszony ízléséről 
és kultúrájáról. 

A magyar sikert mi sem jellemzi jobban, mint az, hogy másnap versenyen 
kívül a délutáni főzőbemutató előadások keretében külön felkérésre „fatányéros" 
elkészítését is bemutatták versenyzőink. A gyönyörűen díszített tál és a kitűnően 
sikerült étel szintén nagyon ízlett az érdeklődő nagyközönségnek. 

A negyedik napon horvát háziasszonyok versenyeztek, szintén szép és pontos 
munkával, első győztesük 33 perc alatt végzett. Az ötödik napon a „Kolo Doma-
cica" háztartási iskolájának növendékei kerültek sorra, míg a hatodik, úgynevezett 
nemzetközi napon cseh, dalmát, szerb, horvát, albán, bosnyák és magyar versenyző 
küzdött „a legjobb háziasszony" címért. 

A verseny legutolsó napján az úgynevezett „döntőbe", melyet a zágrábi Gáz-
művek rendeztek, azok a versenyzők kerültek, akik naponta a legkevesebb gázt 
fogyasztották. Magyar részről Plank-Pálos Paula és Petri Mária vettek részt e 
versenyben, melynek ételsorát a verseny előtt két nappal a helyszínen állapította 
meg a bíráló bizottság. Az ételsor a következő volt: tejfeles rántott leves, kirán-
tot t borjúszelet rizzsel és omlett. A legkevesebb gázt itt is a magyar versenyző 
fogyasztotta (139 liter), sőt a második helyet is magyar versenyző, Petri Mária 
szerezte meg! 

Ezzel azonban még mindig nem fejeződött be a magyar sikerek sorozata, 
tudniillik a háztartási héttel kapcsolatban a délelőtti versenyeken, a délutáni főző-
bemutatókon és előadásokon kívül befejezésképen konyhaművészeti kiállítás is 
volt. A konyhaművészeti kiállításra a főzőverseny szinte minden résztvevője be-
nevezett. Csak a helyszínén készült ételekkel lehetett pályázni. Maga a kiállítás 
vasárnap volt nyitva a nagyközönség számára és rekord látogatóközönséggel büsz-
kélkedhetett, —- állítólag több mint kétezren fordultak meg rajta, ötletesen és szé-
pen díszített kiállítóteremben, teritett asztalokon helyezte el a rendezőség az íny-
csiklandó falatokat, melyek közül nekünk, mint ritkaságok, elsősorban a gyönyörű 
töltött banánok, narancsok, mandarinok, a rákokkal díszített tengeri kagylók tet-
szettek, de megragadta figyelmünket egy-két kedves és itthon is megvalósítható 
ötlet, mint például az üres tojáshéj-virágtartó a marcipánbáránykás húsvéti asztalon. 

A kiállítás első díját a háztartási iskola egyik most végző növendéke nyerte 
aranyos mézeskalács-házikójával, amint a marcipánból készült Ivice és Marice (a 
horvát Jancsi és Juliska) remegve állottak kapujában. A második díjat már a mi 
Hermann Halász Margitunk hozta haza gyönyörűen díszített balatoni fogasával, 
amely a közönség 474 szavazatát kapta. Díjakat nyertek még Pálos Plank Paula 
óriási és gyönyörű mézeskalácsszívnek formált csokoládétortájával, Keresztes 
Ferencné húspástétomával, mely ezüst hídon ívelt az aprólékos gonddal elkészített 
Budapest és Zágráb címerei között, Martiny Éva tejszínhabos rokokóbabájával és 
Petri Mária érdekes „tarka szelet"-ével. A konyhaművészeti kiállításon a közön-
ség szavazott. Ennek alapján is megállapítható, hogy „nagyon tetszettünk a zág-
rábiaknak", mert versenyzőink több, mint 2000 szavazatot hoztak haza. 

A háziasszony-hét népművelési szempontból értékes és eredményes volt. Sike-
rült nagy tömegek érdeklődését megmozgatni, sikerült a figyelmet ráirányítani a 
háziasszony rejtett, de hatásaiban fel nem becsülhető tevékenységének értékére s 
végül igen értékesnek tartom, hogy a háziasszony-hét keretében elhangzott vala-
mennyi előadás könyvalakban is megjelent, hasznos és értékes tájékoztató- és 
emlékeztetőként. 

Magyar szempontból pedig elfogultság nélkül megállapítható, hogy ételeink 
ízletesek, munkamódszerünk intelligens, tálalásunk feltűnően ízléses volt, azaz ismét 
bebizonyosodott a magyar háziasszonv versenyképessége, — az a tény, hogy adott 
alkalmakkor szervezett, egyöntetű fellépéssel, egymást segítő, egymásért való mun-
kával a magyar asszony méltóan képviseli fa j tá já t . Tanay Magda 

Pillanatfelvételek kék a plakát, amely a háziasszony-hetet 
hirdeti, ilyen kékvirágos a fehér zászló. 

Kék virágon arany méh. a m e i y a i tK 0 ) 0 Domacica" székházának 
ötszirmú kék virágon arany méhecske homlokzatáról hirdeti, hogy: „Domacica 

— ez a zágrábi nagy háziasszonyszerve- Tjedna" (háziasszony-hét), — ilven kék 
zet, a „Kolo Domacica" jelképe, ilyen a m i versenyzőink sugaras-derűs szeme, 
kékszínű az a nemezvirág, amelyet a ver-
senyzők viselnek a startszámoknál, ilyen * 
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Jelica és Janica. 
Ámuló szemű, édes kis parasztlányok. 

Sestinából valók, az 1600 lakosú, festői 
viseletű, szép kis faluból, ahová az angol 
misszek fényképezni járnak. Vasárnap 
ott látni őket Zágrábban, fehér batyúval 
a fejükön, amelyben szennyes ruhát visz-
nek, vagy tiszta ruhát hoznak, mert ők 
Zágráb mosónői. Ott mossák a Szává-

ban hófehérre a ruhát, — olyan hófehérre, 
mint amilyenben ők maguk is járnak, 
legszebb cégéréül munkájuknak. Hófehér 
a kötött pamutharisnyájuk is, amely tér-
dük alatt rangosan piros szalagcsokorra 
van kötve. Jelica és Janica résztvettek a 
háziasszony szövetség falusi főzőtanfolya-
main és most íme, versenyezni jöttek 
Zágrábba. Ott állnak nagy komolyan a 

A GYŐZTES „MAGYAR VÁLOGATOTT" 
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gáztűzhelynél, —• amelyet a versenyen 
használnak először életükben —, s a ver-
seny heve és tüze nem veszi igénybe 
„idegrendszerüket". Nyugodtan és meg-
fontoltan dolgoznak, ábrándosan bámulva 
a párolgó főzelékről felemelt fedőt — ki 
tudja, mire gondolnak: Ivekre, Gyurekre, 
Jozsekre vagy egyszerűen csak elcsodál-
koznak azon, hogy faszénparázs helyett 
ilyen ördöngös masinán próbálják ki 
főzőtudomány ukat! 

Jelica és Janica az operában is ott 
vannak a díszelőadáson, amit a házi-
asszony-hét versenyzői tiszteletére ad 
a zágrábi Opera (szintén Fellner építette, 
mint a monarchia annyi szép kis színhá-
zát). Dorica táncol a címe a Muraközben 
játszódó „népies" operának, s a nézőte-
ret megtöltik a pompásnál-pompásabb 
népviseletbe öltözött versenyzők és ren-
dezők. Ruzsica fekete nehéz selyem, bu-
gyogós ruhát visel, súlyos arany csilla-
gokkal; ő Tuzlából jött — Észak-Szerbia 
híres bányavárosából —, de nekem a leg-
felejthetetlenebb mégis Jelica, amint óriási 
piros esernyőjével megjelenik a páholy 
mélyén, amely szintén piros, de a kirá-
lyok bíborvöröse, míg Jelica napernyője 
a mezei virágok harsány pirosa — és ke-
rekre nyílt szemmel elbámul, amíg csak 
le nem puffan a helyére, kevésbbé el-
ámult társai harsány felszólítására. 

Hozzászólás Tanay Magda 
„Női népművelés és magyar 

női eszmény" c. cikkéhez 
Nem a felvetett kérdésre felelek, mert 

nem értek egyet az okkal, amely azt 
létrehozta, de talán így is szólásjogot ad 
nekem az, hogy többen, tanítónők vitat-
koztunk a témán és valamennyien az 
alábbi megállapításra jutottunk: 

I. Van és világos előttünk a magyar 
női eszménykép, a vallásos, tisztacrkölcsű, 
öntudatosan hazafias és gazdaságilag kép-
zett magyar nő. 

II. Jeligéktől mi nem kívánjuk, hogy 
maradéktalan pontossággal kifejezze a 
célt és amellett rövid, csattanós és dalla-
mos is legyen. Ez közel jár a lehetetlen-
séghez. Nem baj, mert ma sem ezek ta-
nítják a tömeget még azoknál a mozgal-
maknál sem, amelyek „recsegtetni és ro-
pogtatni" látszanak a „hagyományokat 
tartó gerendákat". Az ő jelszavaik is 
alig sejtetnek valamit a célkitűzésekből. 
A jelige megfelel céljának, ha a stílus-
beli kívánalmak mellett összetartozást 
és lelkesedést fejez ki. A gyakorlatból 
hajlandó lennék azt a következtetést is 
levonni, hogy egyáltalán nem fontos a 
szöveg, csak az, hogy nagyon szorosan 
fogjuk egymás kezét és vidám, bízó szem-
mel „csatakiáltsuk" el azt a néhány szót, 
amely „mirólunk" van. 

A MAGYAR HÁZIASSZONYOK VERSENY KÖZBEN 
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III. A cél tudatossá tétele nem a jelige, 
hanem a vezető feladata. Megteheti szó-
val is, de mennél igazábban vezető, an-
nál jobban eszközzé válik ebben a kér-
désben a saját élete. Közelebbről: a ve-
zető világosabbá vagy zavarosabbá teszi 
az eszményképet azzal, ahogyan az élet 
eseményeire reagál. Majdnem minden a 
vezetőn múlik! 

IV. A ba j az, hogy mi vezetők általá-
ban — a nagy többséget tekintve — sem 
lelkileg, sem szellemileg nem vagyunk 
elég műveltek. Szakfelkészültséget értek 
jellem és tárgyi tudás terén. Csak két 
dolgot, említek: egyik az a sok szomorú 
rossz példaadás, amelyikből egy csokorra-
valót tudnék összeszedni itt a volt határ-
szélen az őszi események idejéből. A 
másik az az ízlésbeli tájékozatlanság, 
amivel minden ünnepségen találkozha-
tunk, piros-fehér-zöld, ú. n. „magyar" 
ruha, a „hallgató magyar nóta"-bozót, 
torna- és népünnepélyek szentimentális 
szörnyűségei. (Érdekes ebből a szempont-
ból megfigyelni az újságok idevonatkozó 
közleményeit és fényképfelvételeit!) Ezen 
cikkekkel nem lehet segíteni, mert azt 
kevesen olvassuk el. Szükséges lenne 
tervszerű gyakorlati vezetőképzés és ál-
landó központi irányítás, ellenőrzés. Ná-
lunk nemrég óta megvan ez és sokkal 
könnyebb és eredményesebb a munkám, 
mióta idetartozom. Ezért ajánlanék min-
den jellegű és rendű mozgalomnak ha-
sonló szervezkedést. Kár, hogy mi nem 

szívesen tanulunk egymástól. Szinte hal-
lom erre a tiltakozást, de befelé min-
denki bevallja, hogy sokszor találkozott 
már olyan furcsa féltékenységgel, amely 
nehéz szívvel viselte el azt a jó ötletet, 
amely mástól származott, vagy hasonló-
képen nehéz szívvel adta közre a maga 
„műhelytitkát", mintha nem is egy ha-
zának volnánk a gyermekei, mintha nem 
a magyar nép, hanem önmagunk emelése 
volna a cél. 

Befejezésül visszatérek a tárgyía és 
egy plagizált jelszót ajánlok a vezetőknek 
házi használatra. Nem pontos, de hasz-
nos: „Siessünk, mert kijutunk az életből." 

Szeretettel: 
Kruppa Erzsébet 

kat. falusi leányköri vezető * 

Hozzászólásából csak egy sort szeret-
nék kiemelni: „Többen tanítónők vitat-
koztunk a témán és megállapítottuk: van 
és világos előttünk a magyar női esz-
mény". Hála Istennek! Mindkettőnek 
egyaránt örülök, annak is, hogy vitat-
koztak és annak is, hogy ily öntudatosan 
és világosan él lelkünkben a magyar női 
eszmény képe. Remélem, e lap hasábjain 
alkalom fog nyílni arra, hogy szép moz-
galmukról, amelyet őszintén nagyrabe-
csülök, beszámoljanak és konkréten is 
ismertessék olvasóinkkal miképen, mi-
lyen eszközökkel és milyen eredmények-
kel szolgálja mozgalmuk a magyar női 
eszmény kialakítását. T. M. 
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